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LEVEDI TÖRZSSZÖVETSÉGÉTŐL 
SZENT ISTVÁN ÁLLAMÁIG 
Kristó Gyula monográfiája

A könyv vitairat, a szerző Győrffy 
György feltevését tagadva kísérli 
meg igazolni a magáét. Á llítása sze
rin t a m agyar és török nyelvű tör
zseket Levedi szervezte szövetséggé, 
aki — neve tanúsítja  — finnugor 
eredet volt. Házassággal megpecsételt 
szerződés kötötte a kazár birodalom 
hoz. A kagán em elte kündü rangra, 
azaz: a szövetség szakrális uralkodó
jává tette. A besenyő tám adás után 
Levedi népével menekülni kénysze
rült. A kazár uralkodó azonban to
vábbra is érvényesíteni akarván be

folyását, magához rendelte a fejedel
met. Levedi, ak it tü rk  szokás szerint 
veresége m iatt halál fenyegetett, le
m ondott rangjáról, nem  akart finn
ugor létére kazár „bábfejedelem ” 
lenni, s a török Álmost, a gyulát 
aján lo tta  szakrális k irálynak maga 
helyett.

A tanulm ány 1275 jegyzetében 
ugyan Képes Gézának a neve sem 
fordul elő, mégis az ő 1964-ben írott, 
A magyar ösköltészet nyomairól c í
mű alapvető tanulm ányára kell hi
vatkoznunk. Cáfolja, hogy Levedi 
neve a finnugor lenni ige szárm a
zéka, El bed üa-inak olvassa; az ótö
rök szó országgyarapítót jelent. Nem
csak az etimológia szól K ristó hipo
tézise ellen. Hogy szakrális uralkodó 
leköszönjön méltóságáról, m int egy 
leszavazott m iniszterelnök — elkép
zelhetetlen, lehet rituális gyilkosság 
áldozata, m int Álmos, de közönséges 
alattvaló  — soha. Képes Géza K álti 
M árk krónikájában Győrffyt igazoló 
bizonyítékot talált, m iszerint a hon
foglalás idején is Levedi leszárm a
zottja, Kurszán volt a kündü. A latin 
szövegből az ősmagyar versidom ot is 
rekonstruálva bizonyítja, Kurszán 
halála után em elték Árpádot, a gyu
lá t szakrális fejedelemmé, megszün
te tték  a kettős fejedelemség addigi 
gyakorlatát.

A hosszú századokon át a tü rk  bi
rodalom  kötelékébe tartozó m agyar
ság gazdagabb műveltségével, az á l
lamszervezés és vezetés fölényesebb 
m űvészetének birtokában foglalha
to tt hazát a K árpát-m edencében, 
m int K ristó véli, hisszük Képes bizo
nyítékai alap ján ; a lovas-nom ád ku l
tú rák  m agasrendűségét elegendő a r
gum entum  igazolja. K ristó felesle
gesen védekezik, hogy nem  ígérhet 
„könnyű szórakozást”, m ert izgató 
olvasm ány ez a gazdag anyagot fel
dolgozó monográfia, hiszen a laikust 
is a rra  kényszeríti, szembesítse meg
állapításaival a maga bizonyára hé
zagos történelm i, irodalm i, néprajzi, 
művészeti ism ereteit, hát még a szak
em bert. (Magvető) s ik  Csaba

BALLADAÉNEKESEK, 
MESEMONDÓK, VÁSÁROSOK 
Kalapis Zoltán riportjai
1920. m ájus 30-án egy észak-bánáti 
faluban utcai verekedés közben meg
ölték Deák György m agyarcsernyei 
fiatalem bert. A megrendítő gyilkos
ságról népballada született. Nem 
sokkal az eset u tán  a környéken m ár 
m indenfelé énekelték, kocsmákban, 
lakodalm akban táncoltak rá ; később 
a gyűjtők több változatát följegyez
ték. K alapis Zoltán „népism ereti r i
portja iban” azt nyomozta ki, hogy az 
úgyszólván napjainkban, mindössze 
hatvan  éve született ballada m ennyi
re felel meg a hajdani véres esemény 
valóságos történetének. Bírósági ira 
tokat nézett át, beszélt a még élő 
tanúkkal, s több hasonló népdalt és 
esetet vizsgálva a rra  a m egállapítás
ra ju to tt, hogy a századunkbeli bal
ladaalkotásban a hagyom ánynak na
gyobb a szerepe, m int a valóságnak. 
Az új dalok nem  pontosak a gyilkos
ságok leírásában, jóform án csak az 
új neveket rak ják  bele a régi szöve
gekbe.

Ez a végeredm ény nem újdonság, 
ám  az újvidéki újságíró ku tatásai 
fontos adalékokkal gyarapítják  tudá
sunkat. A jól ism ert mesemondó,

Borbély M ihály életének részletes 
rajza is hiányokat pótol. A hajdan 
leghíresebb bánáti vásár, a debely- 
acsai bem utatása pedig pompás le
írás. A vásár fénykorában, a század 
első évtizedeiben esztendőnként 30— 
40 ezer ló cserélt itt gazdát a nem 
zetközi sokadalom ban. S hét-nyolc 
szolgálatkész lánnyal még nyilvános- 
házat is ta rto tt fönn a kis falu. (Fó-
rum ) ök rös László

SZER MONOSTORÁTÓL 
ÓPUSZTASZERIG 
Trogmayer Ottó 
és Zombori István könyve
Régész és helytörténész fogott össze, 
megírni Pusztaszer mini m onográfiá
já t a Gyorsuló idő sorozatnak. Közü
lük Trogm ayer Ottó, Szer monostora 
korszerű régészeti feltárásának veze
tője fölteszi a kérdést: igazolhatja-e 
a régész a honfoglaláskori „vérszer
ződés” sokkal később írásba foglalt 
hagyom ányát? Felelete az. hogy az 
ásatások erre sem igent, sem nem et 
nem m ondanak. Annál érdekesebb, 
am it Dél-Alföld m últjáró l mégis 
m ondanak Szer m onostorának ma
radványai. A korai m agyar építészet 
és ku ltú ra olyan fejlettségét m uta t
ják. amely m éltán állítható  párhu
zamba azzal, am it az ország középső 
részéről vagy nyugati szegélyéről is
merünk. A rom án kori Szer Jákkal, 
Öcsával egyenértékű. Kár, hogy Trog
m ayer alapos tanulm ánya kissé bel

terjes m arad, a szakrégészetben nem 
járatos olvasó nehezen tud ja  követ
ni. Zombori István Pusztaszer és kör
nyéke török hódoltság u táni sorsát 
követi, izgalm asan tá rva  föl a b ir
toklás alakulását, Kecskem ét városa 
és a Bécs tám ogatta új birtokosok 
ellentéteit, a meglehetősen független 
dohányterm elők és kertészek küzdel
mét az őket jobbágyi függés felé szo
rító nagybirtokokkal. Közben érinti 
a terü let jelentős részét megszerző 
Pallavicini család történetét. A grár- 
és I társadalom történeti adatokban 
gazdag írása az országban itt elkez
dett földosztás „új honfoglalásáig” 
ível. (Magvető) Lázár István

TAVASZI ÉS ŐSZI UTAZÁSOK 
Szauder József tanulmányai
A pályája delelőjén elhunyt Szauder 
Józsefet m int a felvilágosodás- és re
form kori m agyar irodalom  neves ku
ta tó já t ism erte a köztudat. Bessenyei 
Györgyről és Kölcsey Ferencről írt 
m onográfiát, Csokonairól és Kazin- 
czyról gondolatébresztő tanulm ányo
kat. Em ellett az olasz k u ltú rá t: kü
lönösen a barokk építészetet és m ű
vészetet szerette, évekig Róm ában 
volt vendégprofesszor, személyes 
hangú esszékben számolt be itáliai 
tapasztalatairól. Volt azonban egy 
talán  rejtegetett szenvedélye is: a 
huszadik századi magyar irodalom, 
kivált Krúdy Gyula írásm űvészete 
iránt. Ennek a szenvedélynek a szü
löttei kerültek most kötetbe Tavaszi 
és őszi utazások címmel.

Hosszú évtizedek érdeklődéséről 
hoz h írt ez a kötet. Szauder József 
még a negyvenes évek elején ír t Jó
zsef A ttiláról előadássorozatot a rá 
dió számára, később Bródy S ándor
ról, Kosztolányi Dezső és Babits Mi
hály költészetéről ír t tanulm ányokat. 
Értő gondoskodással hajolt a modern 
magyar vers fölé: elemző biztonságá
ról Kosztolányi Hajnali részegség cí
m ű ’ költem ényének m otívum történe
tét feldolgozó írása árulkodik. Sze
mélyes hangú kritikai m űvekben 
ítélte meg a mai m agyar költészet 
néhány képviselőjének: Somlyó
Györgynek, Simon Istvánnak és Fo
dor A ndrásnak verseit is. A legkitar
tóbb érdeklődés azonban K rúdy Gyu
la írói világához fűzte: érdekes ta 
nulm ányok sorában dolgozta fel nagy 
írónk novellaíró művészetét. Szakít
va a korábbi K rúdy-irodalom  néze
tével, am ely csupán a nyelv „gor- 
donkázó” m uzsikusát lá tta  az íróban, 
a korszerű K rúdy-kép m egalapozásá
ra törekedett: m int modern és tuda
tos művészt m utatta  be Szindbád al
kotóját. Tanulm ányaiból egy K rúdy- 
m onográfia körvonalai bontakoznak 
ki: nagy kár, hogy ennek m egírására 
m ár nem volt ideje. (Szépirodalmi)

Pomogáts Béla

KRISZTUS MEGÁLLT EBOLINÁL 
Színes kétrészes olasz film
Carlo Levi vonata is m egállt Eboli- 
nál 1935-ben. De a száműzött író
festő-orvos csendőri kíséretben azért 
m egérkezett abba az isten háta mö
götti délolasz falucskába, ahová a 
néphit szerint nem  ju to tt el a krisz
tusi szeretet, megváltás, a civilizáció. 
A huszadik századi megváltó sem 
sa já t akaratából lépett Lucania (ma 
Basilicata) földjére, egy torinói bal
oldali antifasiszta csoport tagjaként 
tartózta tták  le, s küldték minél mesz- 
szebbre a politikától, oda, „ahol a 
m adár se já r”. (Carlo Levi önélet
rajzi regénye, melyből a film is ké
szült, e címmel jelent meg m agya
rul.)

Francesco Rosi szép film et rende
zett az író száműzetésében eltöltött 
évéről. Szépek a képek: a kietlen, si
vár táj, a szigorú, fehér kőfalak, a 
feketébe öltözött em berek kontraszt
jával. Szép, m ert érzékletes a kor
hangulat: a m ozdulatlan rem ényte
lenség levegője, mely megüli a falut, 
és semmilyen széljárás nem  frissíti 
fel lakói közérzetét.

Rosi szép türelem m el követi Levi 
doktor tétova tapogatódzását a sa já t 
nyom orukba burkolódzó parasztok 
között. És szép az a folyam at, aho
gyan a falu lassan befogadja a testét, 
lelkét gyógyító idegent. Szépen visz- 
szafogott Gian M aria Volonté já téka 
Levi doktor szerepében.

De nem csak a harm incas évek kis 
délolasz falujában, Rosi film jében is 
megállt az idő. Hősének szemével és 
agyával kómotosan végigtapogatjuk a 
kerítések mögött megbúvó életet, a 
m egderm edt m últat. És a szép, stílu
sos múltidézés közben m indegyre 
várjuk, hogy egyszer csak nekünk is 
közünk lesz m ajd Basilicata paraszt
jainak sorsához. Hogy az eltelt negy
ven év a latt még messzebbre csú
szott világhoz a rendező kiépít vala
hogyan egy hidat, melyen a néző é r
deklődése is elju t az Ebolin túli te
rületekre.

Carlo Levi biztosan sokat tanult, 
tapasztalt a száműzetésben. Művészi, 
politikai fejlődésének fontos állom á
sa lehetett ez a kis falu, képe sokáig 
élt írói emlékezetében. Rosi azonban 
a képet finom kötéses album ba ra 
gasztja, a különös kirándulásokat 
őrző felvételek közé. A latta a fé lre
érthetetlen  képaláírás: 1935, Luca-
n ia ' Székely G abriella
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